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B craTbe paccMaTpuBacTCA CHCL[I/I(bI/I'{eCKaﬂ KOoHICNIus CTpaTeFI/Iﬁ nepeBoaa. SIBHO BBIpA)KCHHAA
OTHOCHUTCJIbHAA NapauICJIbHOCTh U O6HIHOCTI) TCKCTOB OpUI'MHAJIa U BApUAHTOB IIEPEBOAa MOTYT OBITh
HHCTPYMCHTAMU pPaCllO3HAaBaHUA FJ'Iy6I/IHHOFO cMbicaa. COnmoCTaBUTEIIBHBINA aHAIH3 paccMaTpuBaCTCA
KaK MCTO/J TMHI'BOCTHIIMCTHYCCKOI'O UCCJICJOBAHMS.

KarwueBble cioBa: CTpaTerus nepeBoaa, napajajaCJbHOCTh TCKCTOB, COITOCTaBUTEIIbHBIN aHaJlnu3,
JIMHI'BOCTHJIMCTHKA.

Meroz comoctaBuTeN-HOTO aHainu3a nepeBoioB B nHTepnperaimu B.H. Komucca-
poBa MpCACTABJICH TaK: «OTACIIbHBIC I/IH(bOpMaHI/IOHHLIC KOMIIJICKChI O6Hapy)KI/IBaIOTC${
B COJIEp’KaHUM TEKCTa HA OCHOBE COMOCTaBUTEILHOIO aHAIM3a NIepeBooB. B kayecTse
COCTAaBJISIOLIEH CMBICIIOBOM CTPYKTYpBbI TEKCTa BBIAEISACTCS TUII MHPOPMAIUH, B CO-
XpaHEHUH KOTOPOH 3aKIIF0YaeTcsi OOIMIHOCT COEPKAHUS HEKOTOPOrO0 MHOXKECTBA OPH-
ruHanoB U nepesojios» [1. C. 34].

Opurunan u nepeBo/1 (MepeBobl WK J1a)Ke MHOTOKPATHBIE TIEPEBO/IbI) MIPE/ICTaB-
JIEHbl KaK MapajuieibHble TeKCThl [2]. JIMHrBOIEepeBO[UeCKOe UCCIeIOBAHUE KAK COIO-
CTaBUTEJILHBIA aHAJIN3 II03BOJISIET BBISIBUTH BCIO CTENEHD mapajjiCJIbHOCTH OpHUI'MHAJIa
Y TIepPeBO/Ia WIIH MEPEBOIOB, YTO MPAKTHUECKH HEOOXOIMMO B KaueCTBE (haKTUUECKOTO
MaTepuana OJHOBPEMEHHO B KPUTHKE MEPeBOJa U B CO3JaHUH 0a3bl TUIAKTUYECKOTO
MaTepuana 1y o0ydeHus nepeBoy. OH OCHOBBIBAETCS HA JIOMYIIIEHUH TOTO, YTO CO-
BOKYIHOCTb I€PCBOJAOB, BBIINIOJHACMBIX B OHpeI[CJICHHI)IfI XpOHOJ'IOI“I/IUICCKI/Iﬁ nepuo/,
MOXET paccMaTpUBATHCS KaK Pe3yJibTaT ONTUMAJIbHOIO PEIIeHMs] BCEro KOMILIEKCca
NePEeBOTYECKUX MTPOOIEM MIPUPA3BUTHSI TEOPUU U NIPAKTUKU IIEPEBOJIA.

CormocTaBUTeNbHOE M3YYEHHE TIEPEBOJIOB JJAET BO3MOYKHOCTh MOIy4YaTh HHPOpMa-
LUIO O KOPPEISITHBHOCTH OT/AETBHBIX AJIEMEHTOB OpUTHHANA U TIEPEeBO/Ia, 00YCIIOBIICH-
HOM KaK OTHOIIEHUSIMU MCXKY A3bIKaMH, YUYACTBYIOIIIMMU B IIEPEBOJC, TaK U SKCTPAJIMH-
T'BUCTUYCCKNMU (I)aKTOpaMI/I, OKa3bIBAOIIUMHU BJIMAHUEC HaA XOJ HEPEBOAUCCKOIO IIpo-
necca [3. C. 38—39].
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Haia TexHOJI0THS MCCIIe0OBaHUS TTAPAUIEIBHOCTH BO MHOTOM CO3BYYHA MHEHHUIO
A.Jl. UBeiimiepa: «conocTaBieHHe MHOTUX MEPEBOAOB YOSIUTEIHHO CBUJICTEIHCTBYET
O TOM, YTO OTIBIT IIEPEBOIUECKOM JCATCIBHOCTH BIIOJIHE MMOIAACTCS 000OIIECHHIO U YTO
MHOTHE TIEPEBOTYECKUE PEIICHHST OKA3bIBAIOTCS €CITM HE UICHTHYHBIMU, TO BO BCIKOM
ciydae ofHOTUIMHBIMU. OTCIOJIa CIIEAYyeT, UTO B OCHOBE Ipoliecca epeBoa MpH BCeM
€ro MHOTO0O0Opa3HH JIekKAT KaKHe-TO OOIIME 3aKOHOMEPHOCTH, BBISIBICHUE KOTOPBIX
U SIBTISIETCS 3aJladueil JIMHTBUCTHYECKON Teopuu nieperoaa» [4. C. 9]. [loBropsiomascs
OJTHOTHUITHOCTh OPUTHUHAJIOB HJIM €MHCTBO OPHTHHAJTA BIOJIHE MOXKET OBITH OCHOBOM
BbIOOpA CTpaTEruu MEepPEeBOA.

Tak Kak Xy0>KeCTBEHHBII TIepeBO] — 0cobast cdepa nmepeBoia, 3aHUMAOIIAs T10-
TPaHUYHOE TOJI0KEHHE MEXKy HCKYCCTBOM M HAyKOM, BIMSHHUE NMEPEBOIYNKA HA TEKCT
OpHUTHHAJIA MOXKET OBITh U «aBTOPUTAPHBIMY, 1 MUHUMATHCTCKUM.

CormocTaBUTENBHBIA aHATH3 MEPEBOAOB HAXOAUT TY JOMHUHAHTY OTKIOHEHHU
OT MOTMHHUKA, TIPU TIOMOIIH KOTOPOH MEPEeBOAYMK HABSI3BIBACT YUTATENIO cBOE S, mpu
9TOM HMHTEPECHEe HE KOJIMYECTBCHHAs, a KAUYeCTBEHHAs, CTPYKTYypHasl MEepecTpoiKa
TekcTa. Ecim 00b1uHO yaaercs mepeaars B epeBojie 00pa3Hblil ypOBEHb OpUTHHANA,
TO CIIEIYIOIINI 32 HUM CTHJIMCTUYECKUI HeceT morepu. Haima mo3uius COoOTHOCHTCS
C METOJMKOW BBIICNICHHUS TPEX THIIOB CTUIIMCTHYECKOTO OOCHEHHMs CIIOBapsi MPH Tepe-
BOJIC: «@) yroTpeOieHne 00IIero MOHATHS BMECTO KOHKPETHOTO, TOYHOTO 0003HAUCHUS;
0) ynotpebieHne CTHINCTUYECKA HEHTPAIBHOTO CIIOBA, BMECTO SMOIMOHAJIBHO OKpa-
[IEHHOT0; B) HEAOCTaTOYHOE ymoTpedaeHne cuHoHuMukm» [5. C. 155—156]. Kpome
TOTO, HaIlla cTparerust onupaercs Ha uzaero 1. Iamamepa: « CMbICH, MPUCYIINIA TaHHOMY
CIIOBY B JAHHOM PEUEBOM COOBITHH, KaK BHJIHO, HE UCUEPIIBLIBACTCS HATMYHBIM CMBbIC-
JIOM, TIPUCYTCTBYIOIIUM 3]IECh U TETEPh. 3/1€Ch U TETEPh MPUCYTCTBYET €IIe HeUTO, U
B IIPUCYTCTBUHU BCETO MHOT0OOPa3Msi OTCYTCTBYIOIIETO 3asBIISIET O ceOe )KUBYIIIAs B peUr
nopoxkaatomias cuiay [6. C. 59].

Taxkum 00pazom, BIMSHUE MEPEBOAYNKA HA PELETIHIO YUTATEIEM I1EPEBOJIHOTO
TEKCTa HECOMHEHHO U I1eJIb Halleil paboThl — BBIIBUTH METOIOJIOTUYECKUE U CYOb-
eKTHBHO-aBTOPCKUE MPUYUHBI TAHHOTO SIBJICHUSL.

OTH KOHIIETIMYA MBI PAcCCMaTpPUBAEM IPU CPABHUTEIBHO-COMOCTABUTEILHOM HC-
CIIeIOBaHMH TIEPEBOIOB HOBEIUTHI «Requiem aeternam donaeis, Domine!» (1913) JI. TIu-
paHzesno.

CrpaTernyeckuil MoAX0/ aHAIHM3a MAPAIUIETBHOCTH TEKCTOB BBISBIISET MPOTHUBO-
peurie MeXIy aZanTUPYIOIIUM U TOCIOBHBIM METOJAMH, MPEICTABISAIOIINMHU COO0M
OOBEKTUBHBIE CTPATErUH MEpeBOIa. DT JIBE CTPATETHH, «YMEHBIIUTEIIHHO-YKpPAIIaTelb-
Has»» WA «KOMIICHCAMOHHAs», C OJTHOW CTOPOHBI, U «OyKBaJIbHAsD — C IPYTOM, CTAIIN
BUIHBI OOBEKTHBHO BHE 3aBUCHMOCTH OT TaJlaHTa MepeBoIUrKa. B nanpHeiimem HamMu
OyIyT MPOJIEMOHCTPUPOBAHBI HEJIOCTATKH 3JI0YMOTPEOICHNS TIEPBON WITH BTOPOH «CTpa-
TETUe» mepeBoia B nHTepnperanuu tekcra JI. [upangemo.

Ha pycckuii 361k HOBEJIIA IEPEBOIMIIACH IBAXK/IB B BapUAHTaX IM0]1 HA3BaHUSIMHU
«Beunsrit mokoi» I'. Py6rioBoit (coopank « Tpu Mbicau ropOyHbI», 1926 T.) 1 «Requiem
aeternam donaeis, Domine!» B. ®emopossim («M36panHas mpo3a»,1983 1.).

Vike mepeBo1 Ha3BaHMsI MPEACTABIII pa3Hble moaxoabl. Y I'. PyOroBoit «Beunsrit
MIOKOI», BO-TIEPBBIX, HE COOTBETCTBYET CO/ICP>KaHUIO HOBEIUIBI, BO-BTOPBIX, HE NIEpeaeT
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FOMOPUCTCKMH «KOHTPACT» MEXKIY CAMUM CMBICJIOM 3TOM JIATUHCKOW MOJIMTBBI, O3HA-
yaromeil «Beunslii mokoi napyi um, I'ociogu!» 1 ee MpuIoKEHUEM K COBCEM MHOMI
pEaIbHOCTH.

B. ®enopos aaer nepeBo Ha3BaHMs HAa PYCCKUI SA3BIK JIMIIb B CHOCKAaX, YEM YKe
0003HaYaeT MOIX0/1 OCTOPOKHO (popMaibHBIN. HO 371€Ch OH Takke He JOCTUTAET ycrexa,
100 JaThIHb JUIA PYCCKOTO YMTATENsI M KaTOJIMYECKHE MOJIUTBBI HE3HAKOMBI, TOTIa KaK
JUTSI CULIMUIMMIIEB OHU — YacTh UX PEATIbHOCTH.

Camoe Havyasio HOBEJUIbI PA3JIMYHO Y IEPEBOIYUKOB.

Erano dodici, dieci uomini e due donne, in commissione. Col prete che li conduceva,
tredici nell’anticamera, ingromra d’altra gente in attesa, non avevano trovato posto da sedere

tutti quanti. Sette erano rimasti in piedi, addossati alla parete, dietro i sei seduti tra i quali il

prete in mezzo alle due donne [7. C. 559].

«bb1o ux Beero 12, 10 My»urHU 2 KEHIIWHBI, IIOCTaHHBIX C MOPYYEHUEM (C 3aJIlaHUEM).

Co CBSIIEHHUKOM, UX BO3MVIABIISBIINM, — Yxe 13. B mpuxosxeii, nepenoiaHeHHo#H (3a01-

TOM) JKAYIMMH JIFOBMH, OHU HE HalllId MecTa CecTh BCEM, CKOJIbKO X Obuto. Cemepo

OCTAJIUCh CTOATh, TOJANNPAsi CTEHY, 0331 IEeCTH YCEBLIMXCS, I7ie ObUT U CBSIICHHHK

MEX/Ty IBYMS KEHIMHAMH.

[TonpoGHast paccTaHOBKA MEPCOHAXKEH, TOUTH aBTOPCKasi peMapKa B IIbece, XOTs
9TO HOBEJUIA JUISl YTEHUSL.
VY I'. PyGuoBoii:
bvuiu nocnansl NBEHAANATH YEIOBEK, JIECATh MY>KYMH U JB€ *KEeHIIMHBI. CO CBAIICHHH-
KOM, KOTOPBIM X Ges, X ObUIO TpUHALATE. B mepenHeil, nepenoaHeHHoN ApyruMH OXKH-
JarOIIuMU, BCE OHU He MO2]U cecmab. Onu ocmanuce Cmosmos, NIPUCIIOHUBIIUCH K CTCHAM,

7’[0361()“ utecmu ycesuuxcs, Cpe[lI/I KOTOpLIX 6])1.]'[ CBSILICHHUK MC}K,JIy JIByMSI JKCHIIIMHAMU
[8. C. 156].

ITpu OykxBaJIbHOM MOAXO/E CMBICI BCE PABHO 3aTEMHEH, HEMOHATHO 3a4eM «I10-
CIIaHBI», TaK KaK HET «Ha 3aJIaHUN», «C MMOPYUYCHUEM», POJIb CBSAIICHHUKA OCIIa0JIcHa,
BCETO JIMIIb «BEI» WX, JAJiee 3allyTaHo elie cuibHee. [. PyOrioBa 3aMenaer «He Haluti
MECTa CECTh BCEM...» HA «OHH HE MOTJIH CECTh». M TYT ke JBaXKIbl IIOBTOPSIET «OHMY.
Hanee — abeypa, nbo, no Py6O1ioBoii, onu (Bce!) ocTamuch CTOSTH MO3a/IH... YCEBIINX-
cs (Bce xe!). Toraa KTo ke ycencsi, €ClIM OHU OCTaIHMCh CTOSTH?

VY B. ®enoposaa:

Hx ObL10 ABCHAAUATh: ACCATbL MYXXYUH U NBC KCHIIWHBI. Co CBALICHHUKOM — TpHU-

HaauaTb. B HpHeMHOﬁ, 3aNn0AHEeHHOU MOCETUTCIIAMU, CTYJIbEB HAa BCEX HE XBATHUJIO. Cemn

HIECTEPO, CPEIM HUX CBAIICHHUK U 00¢ EHIMHBI, & CEMEPO OCTAIUCH CMOsMb TPUCIIO-
HUBIIKCH K cTeHe» [9. C. 127].

TekcT xomIIpeccoBaH, OMYLICHO «HA 3alaHUU» U «KOTOPBIMA UX BO3TJIaBisD. Jla-
Jiee — «3aIloJHEHHBIH, a «Ingombro» — «IIepernoIHEHHBIN, «3a0UTHII», T.€. OIlyIIa-
eTcsl UYpe3MEpHOCTb, MPEBOCXOXkKAEHHE pa3MepoB. Byio6aBok pa3duta KapTHHA C yceB-
IIMMUCS U CTOSIBIIMMH, HE MOKAa3aHO, YTO OHU ObUIM BMECTE, OJHU MO3aIH JAPYIHX,
T.€. IEPXKAIUCh CIUIOYEHHO. Takum 00pa3oM, ye B 0IHOM OTPBIBKE BH/IHA CKJIIOHHOCTh
B IIEPEBO/IE K «CTIIAXUBAHUIO» CTUIIMCTHYECKUX OCOOCHHOCTEH.
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Hanee B mepeBoie MOPTPETHBIX OMMCAHUN TPYAHOCTH Ul NEPEBOJYUKOB HE-
OJI0JIUMBI:

Queste piangevano, con la mantellina di panno nero tirata fin sugli occhi [7. C. 559] (tak
npuHATO Ha rore Utamum). («Te rakanu, HaTSHYB IO CaMBIX VI3 HAKUIKHA U3 TKAHUY. )

Ho y I'. PybuoBoii:

JKeHIMHBI MJIaKaad, B CBOMX YEPHBIX CYKOHHBIX HAKUAKAX, 0OXOOSUUX JO CAMBIX
a3 [8. C. 156].

HernonsTHO, noyeMy «I0XOAALIMX JI0 CaMbIX IJ1a3», H3MEHEH CMBbICI TUPAH/IEILIOB-
CKOI'0 «HATSHYTHIX... 0 CAMBIX IJIa3», YTO yKa3bIBaeT Ha oObl4ail Ha CUIMINM U KaK
ObI ITOTYEPKUBACT «IUKOCTbY, «IIaTpUapxaabHOCTh» 00muHbL Y I'. PyOrioBoii e 31o
«IOXOSIIIUX JI0 CaMbIX IJ1a3» MPEBPAIIAeTCs B JHUILIHIOI JIeTalb, HEU3BECTHO 3a4eM
MIPUBEJICHHYIO B [IEPEBOJIE.

VY B. ®enoposaa:

Kenumnsl, 0o enaz 3akymanmvie 6 yepHvle waau, Bce Bpems miakam [9. C. 127].

brnarogaps nekcuueckoil 3aMeHe co3JaeTcs HEBEPHOE BIIeUaTieHUE, Oy/ITO OHU
3aKyTaHbl CHU3Y, J1a €lle C HEMOKPBITON roJioBOM, a Ha caMOM Jiejie KIMEHHO roJIoBa
HX MOKPBHITA.
Hamnee:
E gli occhi dei dieci uomini, anche quelli del prete, s’invetravano di lagrime, appena
il pianto delle donne, sommesso, accennava di farsi piu affannoso per I’ergere improvvi-
so di pensieri, che facilmente essi indovinavano [7. C. 559].
U rasa gecsté My>K4dH, TAKOKE KaK U CBSIICHHUKA HAYMHAIM OJICCTETh OT CJie3, e/iBa
MPUTITYIICHHBIA TU1aY )KEHIIMH CTAHOBUJICS €IIe TOPECTHEE U3-3a TOPOILTUBOM TOUCH MBIC-
JIeH, KOTOpPBIE MY KYHHBI JIETKO ce0e MPeICTaBIsLIIH.

I'. Py61ioBa TyT JeMOHCTPHUPYET, UTO OyKBaJIbHBII MEPEBO/, HE YUUTHIBAIOIINI TO-
3TUKY U BHYTPEHHHE CMBICIIOBBIE CBSI3M CUTYAIMH, OLINOO0YEH:
U rnaza fecsiTi My»XK4HH, a TAaKoKe I71a3a CBALICHHUKA NOOIeCKUBANU Cle3aMu, KaK TOJb-
KO 3a21yuieHHblll TUIaY YKESHIIUH CTAHOBUIICS 2poMye TI0J BIMSHUEM BHE3AITHOTO HAN/IbLEA
Mbicretl, 0 KOTOPBIX MY>KUHHBI doeadwieanucy 6e3 Tpyna [8. C. 156].

IToMrMO IITAMIIOBAHHBIX «IIOOJIECKUBAIN CJIE€3aMI» U «HAIUILIBA MbICHCﬁ)), a4
CTaHOBMTCS «3ariylIeHHbIM» (4TO, UM KTO-TO PThI 3aThIKaJ?), HOITHYECKOE «TOpecT-
Hee» 3aMEHSIeTCsl Ha MOIyJIMPOBAaHHOE «TPOMYE», a CIIOBO «JIOTabIBAJIMCHY Kak OyITO
paszensier My>KYMH U KEHIHMH, a HA CaMOM-TO JIeJie OHM — B HEPa3pbIBHOM €WHCTBE,
B TOM YHCJIE U JTyTII.

[TepeBon B. denoposa xomoauee, hopmanabHee, 4eM aBTOPCKUI TEKCT:

Koraa non nannvieom kaxux-mo MbICIEN T1ad UX YCUIUBAILCS, THa3a JECITH MY>KUUH

U CBSILNCHHUKA TAKKE 3amMyMAHUSAIUCH CIE30i, HO0 BCE OHU 002a0bl8ANUC, YMO MO
3a muicau [9. C. 127—128].

311ECh T€ K€ IUTAMIIbI «HAIUIBIBOM MBICIIEN», IIa4 «yCHIMBAICS, OISITh MYKUUHbI
«JI0Ta/IbIBAIINCH», HO TYT B. @enopoB, 4yBCTBYsI CKYJOCTh MCIIOJIB30BAaHHBIX UM XYJO-
JKECTBEHHBIX CPEACTB, IBITACTCS «KOMIIEHCUPOBATH» 3TO HEHYKHBIMHU JKCIUIMLUPY-
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FOIIMMH BCTAaBKAMH «KAKUX-TO» U «UYTO 3TO 32 MBICIIN», a TAKKE POMAHTUYECKOMY «3a-
TYMaHUBAJIHUCh» CJIE30M, YTO MPUBOJUT K OIIYLICHHIO CMELIEHUS Pa3HbIX CTUIEH
U «HE3BYUYaHUIO» TEKCTa.

Bo ¢pasze «...con la voce gonfia di commozione» [7. C. 559] («...roocoMm, caBieH-
HBIM OT BOJIHEHUS») UCMOJIb30BaHbI TaMiiel Uy . PyOroBoii, u y B. denoposa: «ro-
JI0COM, TOXKE Opodxcawum om eoaHenusa» [8. C. 156] u «HO y camMoro rojoc oposwcan
om eonnenusay [9. C. 128]. Benp «gonfio» — OTHIOAb HE «IpOKAIIUI.

Jlasiee — onsATh KOJJIEKTUBHBIA OPTPET, U CHOBA TPYIHOCTH.

Quelle levavano il capo, appena, e scoprivano gli occhi bruciati dal pianto, volgendo

intorno un rapido sguardo pieno d’ansieta torbida e schiva [7. C. 559].

Onu eiBa MOHUMAIH TOJIOBY, MOKa3bIBast I71a3a, BOCMAJICHHbIC OT ia4a, Opocast Kpy-

T'OM OBICTPBII B3IJISI, HOJTHBIA TUXOI U CMyTHOH TPEBOTH.

VY I'. PyGuoBoii:

Torna oHu 4yTh-4yTh HOAHUMAJIHU TOJIOBBL, C KPACHLIMY OT CIIE3 IIa3aMHu, U Opocan
BOKPYT OBICTPBIN B3IVISA, MOJHBII CMYTHOI U ny2ausou mpesoau [8. C. 156].

HecmoTpst Ha mOYTH JAOCIOBHBIN, OyKBaIbHBIM NEPEBOJI, «TOJIOBBI, C KPACHBIMU
OT cJIe3 IJ1a3aMm» — Oe3BKYCHO, M yJIAJIEHO CJIOBO «SCOPIivanoy — «IOKa3bIBAIN.
BMmecTo cuiIbHOIOITUYECKOTO «BOCHAJIEHHbIE, MCCYLIEHHBIE OT IUIadya» — 00001ma-
oliee «KpacHble OT Iutaday. «llyrnmBas TpeBora» — 3TO TaBTOJIOTHS, «Schivoy —
CKOpEe «TUXOH, 3aCTEHUUBOI.

OcropoxHusiii nepeson B. @enoposa «KeHUHbBI B OTBET JIMIb MOJHUMAIH T'O-
JIOBY, OMKPbIEAsi NOKpACHEeGUIUe Om Clle3 21a3d, U B3TJsAbl UX ObUIN MOJHBI CMyTHOH
Heoco3nannou Tpesorm» [9. C. 128] Tem He MeHee He BEPEH 0 CYyTH, IOMUMO «IIO-
KpacHEeBIIMX IJ1a3» (IUTaMIl), HEJIOBKOE «OTKpBIBAs Tja3a» — OYITO OHU IJIaKalu
C 3aKpBITHIMU IJ1a3aMu!

ITponeMOHCTPUPOBaHHOE KPUTHUYECKOE COIIOCTABIICHNE MapajlIelied B IBYX Iepe-
BOJIaX ¥ TEKCTE€ OPUIMHAIA IPUBOAUT K BBIBOJY O TOM, YTO MHOKECTBEHHOCTH I1€PEBO-
JIOB HE CIIy4aifHOCTb, @ HEOOXOAUMAs pealbHOCTh Pa3IMYMi MPOUYTEHHs] OpUTHHAIIA.
Be1zienieHHbIe napasuieny Mo3BoJISIIOT BBIIBUTh OOBEKTUBHO CYILECTBYIOIME CTPATEruu
[epeB0/ia, «YMEHbIIUTEIbHO-YKPAIIAOIIY0» U «OYKBAJIMCTCKYIO», WIIN «HEHUTpaIu-
3yIOIIYI0 3MOTHBHOCTb» OpuUruHaia. Ilpu 3Tom 06a nepeBojia 1OCTUTAIOT JIUIIb OT-
HOCHUTEIBbHOW DKBUBAJICHTHOCTH B MEXbA3BIKOBOH Iepeiaue OPUTMHAIBHOIO TEKCTA.
Ho xputnueckuii aHanu3 napajuielIbHbIX TEKCTOB ITOKA3bIBAET PEAIbHOCTb U IIEPCIIEK-
THUBBI MHO>KECTBEHHOCTH BapUAaHTOB NapajlIEIbHbBIX IEPEBOIOB.
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PARALLELISM STRATEGY
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We discuss the specific concept of translation strategy. The explicit relative parallelism and the
similarity between the original text and the versions of translation are the tools for the sense compre-
hension. We consider the comparative analysis as a method of linguo-stylistic studies.
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